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AHHOTAIMS: 8 CIMAmMbe PAcCMaAmpUBaemcs Koppeuayus peanutl u 1aKyH Ha Mamepuaie nepesooos NPou3gedeHull
U. A. Bynuna na gpanyyscruil asvik. O60CHO8bI8aCMCs HEOOXO0OUMOCb PACCMOMPEHUs peanuil U JaKyH KaxK
KOMNJIeMEHMapHulX NOHAMuULL. Bbloensiomes munvl 1aKyH, NOPOACOAEMbIX HATUHUEM TUHSBOKYIbNYPHBIX Pedull
6 meKcme OpuSUHAId, A MaKdice AHATUIUPYIOMCsL CNOCOObI UX INUMUHAYUU 8 MeKCTe Nepesood.
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Abstract: the article addresses is issue of realia-lacunae correlation in translation. The research is based on the
texts of Ivan Bunin's novels and their French translations. The author suggests to view realia and lacunae as
complementary concepts. The aim of the research is to discuss the types of lacunae which appear in the transla-
tion due to the presence of realia in the original texts. The article also discusses strategies of lacunae elimination

in translation.

Key words: realia, lacunae, lacunarity, literary translation, strategies of lacunae elimination.

Wzyuenue koppesnsiiuii peaauil v JakyH UMEET BaK-
HOE 3HaYeHME ISl TEOPUHU U MPAKTUKU MEePeBOa Xy/I0-
YKECTBEHHOTO TeKCTa. OHO TT03BOJISIET BBISIBUTE CIIOCOOBI
PETPaHCIISAIUK HAIMOHATIBHO OKPAIICHHBIX ()ParMEHTOB
Yy>KOM KyJIbTYphl IPHU MEpPEeBOJie, MPOaHATU3UPOBATh
«IOTEpU» B MPOLECCE TAKOM peTpaHCIALUH, a TaKKe
BO3MOXKHOCTH M30€KaTh MOOOHBIX TOTEPD.

[Tox nmakyHapHOCTBIO B JMHTBUCTHUKE MOHUMAIOT
3HAYUMO€ OTCYTCTBHE JIEKCUUECKUX €IUHMIL WIIU UX CO-
JIepKATEITLHBIX KOMIIOHEHTOB B OJTHOM U3 COIOCTaBIIsIC-
MBIX SI3BIKOB (CM., Hanpumep, padotsl XK. II. Bune u
K. dap6enrne, I'. B. BeikoBoii, 1. A. CtepHuHa,
B. JI. Mypassesa, B. I. 'aka u ap.). Ins Teopuu nepeBo-
Jia Hanbosee MPOIYKTUBHBIM TPECTABIISETCS ONpeesie-
aue 0. A. CopoknHa, KOTOpPBI TOHUMAET IO/ JTAKyHAMH
BCE TE ANIEMEHTHI HHOSI3BIYHOTO TEKCTA, KOTOPBIC TIPE/ICTaB-
JISIOT COOOW HAIIMOHAIBHO CeUU(UUYECKHE 2IEMEHThI
KyJIBTYpBbl, B KOTOPOI CO3/1aH TEKCT, U KOTOPbIE SBJISIOTCS
CTPaHHBIMH U HETIOHSATHBIMH JUIS PEIUITEHTA, TIPHHA]LTIC-
Kaiero K apyroit kynerype [1, c. 37]. Takoii momxon
MO3BOJISIET (PUKCHUPOBATH IIHPOKHH KOMILIEKC PACXOXKIC-
HUH, 3aTPYJHSIOIINX MOHUMaHUE TEKCTa WHOS3BIYHBIM
peurnueHToM. JIaKkyHH3UPOBAHHBIM MOKET OBITH JIFO00I
KOMIIOHEHT WJIM OT/IeJIbHAs CeMa JIEKCHYECKOTr0 3HaUeHM,
Y KOHKPETHBIN TIpeMET, U MHPOPMAIIUs, COPOBOXKIAI0-
11as JaHHOE SIBIICHHE B CO3HAHUM HOCHUTENEH S3bIKa.

[NockonbKy 1eIs XyI0XKeCTBEHHOTO ITepeBoia — ooec-
MEYUTh aJCKBATHOCTh ICTETHYECKOTO BO3JCHCTBHS
OpHUTHHAaNa ¥ nepeBoa 2, c. 19], 3amaya nepeBogumnKa,
BBICTYTIAIOIIETO B POJIM MOCPEIHUKA MEKIY aBTOPOM U
YpUTaTeNeM, 3aKJII04aeTcs B TOM, YTOOBI 00ECIIEYUTH
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aJICKBaTHYIO TIepeiady COJICpKaHUs TEKCTa U HE JIOTY-
CTUTH 00pa30BaHUs JAKYH B CO3HAHHH HHOS3BITHOTO
YUTATENs], YTO SIBISCTCS HEOOXOAMMBIM YCIOBHEM JI0-
CTHKEHUSI SKBUBAJIEHTHOCTH TEKCTa OpUruHaia (MCXol-
Horo Tekcra — anee UT) u Tekcra nepeBoja (mepeBos-
Horo Tekcra — nanee [1T).

SIBneHue NaKyHapHOCTH TECHO CBA3aHO C JIMHIBO-
KyJBTYpPHBIMH peaIusIMHU Kak OHOW U3 pa3HOBUIHOCTEH
0€32KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH M «HENEepeBOJUMOr0 B Iie-
peBone. JIakyHbI ¥ peaiuil B CONOCTaBUTEIbHBIX UCCIIe-
JIOBAHHSX KOPIYCOB MEPEBOMAHBIX XYT0KECTBEHHBIX
TEKCTOB H, IIIUPE, B TIEPEBOIOBEACHUH, JIOJDKHBI paccMar-
pUBAThCS KaK KOMIUIEMEHTApHBIC MOHSTHUS: TaM, IIe B
UT umeercs NMMHTBOKYIBTYpHAs peaivs, B CO3HAHUU
Hocurens sa3bika 11T, B mepByro ouepenb, NEPEBOTUNKA,
BO3HHKAECT JIaKyHa, «0esoe TATHOY» Ha «CEMaHTHIECKOH
kapTe» TekcTa [3, c. 120]. Unade roBops, TepMUH «pea-
nus» opueHtupoBad Ha UT, a nakyna — na IIT. Ilox pe-
amusimu Ml Benient 3a H. A. @enenko u A. A. KpetoBbiM,
MIOHMMAeM MapHYyIO JIaKyHEe KaTerOpHI0 KOHTPACTHUBHOM
JUHTBUCTHKH, 0003HAYAIOLIYI0 HAJTMYNE B OTHOM SI3bIKE
TOTOBOW HOMUHALIMU /17151 0003HaueHus curHudukara (a
JUTSL IGHOTATHOM JIGKCHKH — JIEHOTATa) COOTBETCTBYIOIICH
KyJIBTYpbI, Ha (DOHE OTCYTCTBHS TAKOH HOMHHAIIMU B
JpyroM sizbike. COXpaHsisi TEPMHH «peans» B Ka4eCTBE
POZOBOrO, Mbl BBIIEJIAEM:

* R-peanuu — neHorarsl, npeacTaBiIeHHbIE BO BHE-
SI3BIKOBOUM JIEMCTBUTEIILHOCTH W COCTABIISIIONINE YacTh
MIPUPOAHOIN U MaTepUallbHO-KYJIBTYPHOM CpPEebl, OKpY-
JKarolleld HocuTelell JTaHHOTO SI3bIKa;

* C-peanuu — 1eCUrHaThl, OHATUS, IPEICTABICHUS,
COCTaBJISIOIINE JyXOBHO-UHTEIUIEKTYAJIbHYIO Cpely
oOuTaHMs HOCUTEJIEH JaHHOTO S3bIKA;
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* L-peanmu — HOMUHATHBHEIE SIIHUIIBI, 00pa3yIoIIe
CJIOBaph JIAaHHOTO sI3bIKA [4].

CoOTBETCTBEHHO pa3iuyaeM: R-1akyHbl — IIpH OT-
CYTCTBUH KyJBTYpHO crielu(UYHOTO Tpeamera (apre-
(bakra), L-nakyHbl — Npu OTCYTCTBUU YHUBEPOAIbHOM
HOMUHAIMHK apTedakTa Wwin KoHlenrta, C-1aKyHbl — Ipu
OTCYTCTBHS KOHIIENTA WK TOHATHS [S].

B xone aHanm3a sMnupuyYeCcKoro Marepuaa (TeKCTh
npomsBeneHuii Y. A. BynnHa u ux nepeBofs! Ha (pan-
IY3CKHI S3bIK) OBIIN BBISBICHBI CJICIYIOIIUE THITBI
KOpPETALMNA JTMHIBOKYJIBTYPHBIX PEeaInil, JaKyH U CIO-
c000B ux dumuHanuu B I[1T.

JlakyHBI KyJIBTYpHOI'O IPOCTPAHCTBA, IOPOXKICHHbIE
HanmuueMm B UT pycckux R- u C-peanuii, MbI mopas-
JensieM Ha 3THorpaduueckue U JIMHTBOKYJIBTYpPHbIE
JIAKyHBI.

1. OTHorpaduueckue Jakynbl. Hanuuue B UT
R-peanuil pycckoll TMHIBOKYIBTYpBI IIOPOKAAET B CO-
3HAHWUU HOCHUTEINSI (PPaHIy3CKOM JIMHTBOKYIBTYPBI 3THO-
rpagudeckue JaKyHsl Tpex THIoB (R-nakyHa, L-makyHa,
C-nakyHa). DIMMHHAPOBAHHE IOJOOHBIX JAKyH OCY-
IIECTBIISICTCS HECKOIBKIMH CITOCOOaMH.

* [TocpencTBoM (panity3ckoii R-peanuu (T.e. 10-
CPEIICTBOM CONIMKEHHS «TyKOT0» JICHOTATa CO «CBOMUM,
HMMEIOLIMM CXOAHbIE IPU3HAKH ), HAIPUMED:

UT: Mue ne yenkoeguwlit, ne nooapox sau 0opoe...

IT: C’est pas aprés vos sous que j’en ai, c’est pas
vos cadeaux que je recherche...

B ananuzupyemMom npumepe nepeBOIYHK 3aMEHsIeT
pycckyro R-peanuto «yenxoswiily ¢paniysckoit R-pea-
el «sousy — «Cy (IATh CAaHTHMOB; JBaJIaTasi 4acTb
nuBpa)». Takoii croco0 MMMUHAIIMN JTAKYHBI TPEICTAB-
nsieT co0oii ee KOMICHCAINIO Ha YPOBHE CO3HAHUS Tie-
peBoIUMKa Kak MHOKYIbTypHOro peuunuenta UT, Ha
YPOBHE CO3HAHUS YUTATENSI MOKHO TOBOPUTH O MPENOT-
BpamieHUN 00pa30BaHUS JAKyHEI.

* [TocpencTBom pycckoii L-peanuu npu coxpaHeHUN
C-nakynsl y uurarens [IT B cuiny oTcyTCcTBUS JAaHHOTO
[IpeIMETa WX HOHTHS BO (hPAHITY3CKOH JIMHTBOKYIIBTY-
pe, HanpuMmep:

UT: 4 6 xapemnom capae cmosiiu 6e208vie OpodtCcKu,
mapaumac...

T: Dans la remise étaient rangés un cabriolet, un
tarantass...

Takoit ctoco6 Mo3BOIAET MAKCHMAIBHO COXPAHUTD
HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHYIO CIEIU(UKY TEKCTOBOTO
(parmMeHTa, HO 00OECIIEYNBACT JIUIIIb YACTUIHOE €T 10~
HUMaHHE HHOS3BIIHBIM YHTATENIEM OJlarogapst KOHTEKCTY,
B TO BpeMs KaK peJieBaHTHbIE IPU3HAKHU PeasIuu (Halpu-
Mep, BHEIIHUN BUJ] TapaHTaca) OCTAIOTCS HEAKCILIULIU-
POBaHHBIMHU.

* IlocpeactBoMm pycckoi L-peanuu, conmpoBoxaa-
eMol ¢paniy3ckoit C-peanueii, SKCIUTMIUpPYIOIIEH pe-
JIEBAaHTHBIE XapaKTEPUCTUKH peany (3ar0HEHHUE JIaKy-
Hbl B MeTarekcte [1T), Hanpumep:

UT: /{na mena 6ce xononuanbHoe 3aKI0YAIOCH 8
Kopuye, komopou coabpusanu Ha Cmpacmuou nacxy...

IIT: Pour moi, les choses coloniales consistaient en
cette cannelle qui servait a relever le goiit de la pas-
kha*...

*[lacxa — mpaouyuonnoe nACXaibHoe J1aKOMCMEO,
Komopoe 20moeam u3 meopozd, caxapd, u3ioma u 3aca-
xapeuHwvix ¢ppykmos. Ha ¢hopmy ona ewinexanus nacxu
Hanecenvl penvegrvie Oykewi X. B., umo oznauaem «Xpuc-
moc Bockpecy. Ilacxa oceaujaemces 8 yepkau u 6ocnpu-
HUMAemcs Kaxk J1aKomMcmeo u npeomem 01a20208eHUsl.
(3aech W janee TepeBO]] MeTacTaTe ¢ (paHIfy3CKOTO
sI3pIKa HA PYCCKHM BhIMToNHEH Hamu. — C. b.)

B anamusupyemom npumepe B IIT ncnomnsiyercs
pycckast L-peanusi, 0003Hagaromas Tpa iiuOHHBIN LTS
MIPAaBOCIIaBHOM LEpKBU cUMBOI mpa3nHuka [lacxu. Cre-
JIyeT OTMETHUTh, YTO U PYCCKOE CIIOBO «nacxa», u (hpaH-
I[y3CKO€ «paquesy ObLIN 3aMMCTBOBAHBI U3 TPEUECKOTO
SI3bIKa, OJTHAKO, 1ACXA KaK OO0, TPAJAULIMOHHBIN aTpH-
OyT mpa3jHUKa, CYIIECTBYET TOJBKO B MPABOCIABUU U
MOYXKET pacCMaTpUBaThCs Kak pycckas R-peanus.

* [TocpencTBom pycckoil L-peanuu u ¢paHiry3ckoit
R-peanun (koMmeHcausl TaKyHBI ITyTeM COIIKCHUS
Yy)KOTO JIEHOTaTa CO CBOMM), HalIpUMeEp:

UT: Ilomom mul... nownu na 3axas...

I1T: Nous obliqguames ensuite a gauche... vers le lieu
dit Zakaz (la Réserve) ...

B ananusupyemMoM npumepe nepeBOIYMK HCIONb-
3yeT s 3allO0JIHeHUs JaKyHbl pycckyio L-peanuro
«Zakaz» n Qpannysckyw R-peanuro «la Réserve,
cOnmmxkasi MOHATHS «3aKaA3» — «JIECHOH y4acTOK, B KOTO-
poM 3ampernieHa pyOka Jieca, OXOTa» U «réservey —
«OXOTHUYMI 3aII0BEJHUK, JIEC, PE3EPBHBIN yuacTok». 1
XOTs (PpaHIly3CKHIi SKBUBAIICHT HMEET O0JIee IMPOKOe
3HAYCHNUE, YEM PyCCKasl JICKCHIecKast eIUHHIA, OH T103-
BOJISIET 00ECTIEUYNTh IKBUBAICHTHYIO WHTECPIIPETAIHIO
TEKCTOBOTO (pparMeHTa WHOS3BIYHBIM PEIIUITHECHTOM U
COXpPaHHUTh HAMOHAIBHO-KYIbTypPHYIO crenuduKy
TEKCTA.

* [TocpencTBoM (hpaniry3ckoit L-peanmu (mpenotspa-
1ieHue o0pa3oBaHus JIakyHbl), (ppaniysckoii C-peanuun
u pycckoit L-peanun (B MeTaTeKcTe) C LEIbIO 3aM0IHE-
HUSI BO3HUKILEH UMIUTMIIUTHOM JIaKYHBbI, HallpUMEp:

UT: 6 cene myocuyxue 06opul 6ce bonvuiue c Hesa-
BUCUMBIMU XO35€8AMU, POCTLIMU, KDYIHLIMU OOHO080D-
uamu...

[IT: les enclos des moujiks sont tous vastes, gens de
taille, d’importants paysans libres*...

*Cpedu KpecmvsiH cyujecmeosa pso pasiudull, O
ueM COXPAHUTUCH C8UOEMEeNbCMBEA 8 PyCCKOM si3biKe. Bom
onpedenenue u3 cirosaps /ans, pycckoeo «le Littréy:
«O0H0060PYbI — Kpecmbsite, cuumasuiie ceds 8bixooya-
MU U3 O1a20poOHbIX coCclosull...». B opueunane yno-
mpeonsemcs mepmuH « 00HO0BOPYbLLY, KOMOPbILL nepese-
Oen crnosamu «paysans libresy.
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B ananusupyemom npumepe, B I1T nmepeBoauuk uc-
MOJIB3YET «CBOIOY» R-peanmro «paysan librey — «cB0OOA-
HBIN KPECThSHUHY, KOTOPasi II03BOJISIET EMY IIOCPEACTBOM
COMMKEHUSI «IY>KOTO» JICHOTATa CO «CBOUMY» M30€XKaTh
BO3HUKHOBEHHUA JIAaKyHBl B CO3HAHHM (DpaHIy3CKOTO
yuTarens. 34eCh MOXXHO TOBOPHUTD O MOSIBICHUH «HMII-
JIMLIMTHOW» JIAKyHBI, OCTAIOIIENCS B «30HE HEUYBCTBH-
TEIBHOCTH» [6, ¢. 97], HE 0CO3HABAEMOW WHOS3BIYHBIM
peuunuenToM. Jlakyna nposisisiercs B yrpare B IIT pe-
neBaHTHBIX ceMm Jekcuueckux enuuui] UT. Tlostomy
MIEPEBOAYUK AKCIUTHIUPYET KYIBTYPHO CICHH(PHIHYIO
nHpopManuio (pa3IMYHbIC KaTETOPUH KPECThSH) I10-
cpeacTBOM «cBoei» C-peannu — epeBoI4ecKoro Kom-
MEHTapus K «4yxoit» L-peanuu, xoropas gaxe He
BCTpeYaeTcs B TEKCTE MepeBOjJa, a BOCIPOU3BOIUTCS
MOCPENICTBOM TpaHCIUTEpAllM YK€ B MeTarekcre. B
KOMMEHTapuu NEePEeBOJYUK COOOIIAET YUTATEIIO O CY-
LIECTBOBAaHUH HECKOJIbKMX KaTeropuil KPecThbsH 0 OT-
MEHBI KPEMOCTHOTO MpaBa M MPUBOAMUT OINpeAelieHUue
TE€PMHUHA «OJHOABOPLBD» 110 cioBapro B. 1. lamns.

2. JIMHTBOKYJBbTYPHBIE JIAKYHBI, TTOPOXK/ICHHBIC
nammaneM B UT pycckoit C-peanun (aIro3un, mMocio-
BUIIBL, ITUTATHI). B pe3ynsrare BO3MOXKHO BOZHIKHOBEHHE
C-nmakyHBbI y (PpaHITy3CKOTO YUTaTels. J|aHHBII THIT TaKyH
B [T anuMuHUpyeTcs CIeAYONMMA CIIOCO0aMU:

* [TocpenctBom «ppanirysckoity C-peanun. [yonHa
JIMMUHALIAY JIaKyHBI [6, ¢. 163] 3aBucut ot thna C-pe-
AU M KOHTEKCTa (Hampumep, LUUTAThl U MOCIOBULBI
3a4acTylO MOHSATHBI U 0€3 KOMMEHTapHueB; KyJIbTYPHO
cnenrUyHbIe ACWCTBUS, HAPOTUB, IPUBOIAT K 0Opa-
30BAaHUIO JIAKYH), HAPUMEP:

UT: Boobwe, ne cnewu. «FOukep LlImum, uecmnoe
€060, 1emo ¢o3spamumcs!y Ceem ne nvlKom wium, ne
kaunom na Kame cowenca.

[IT: Bref, ne te hdte point. «Par ma foi, Junker
Schmidt, I’été reviendra!» Le monde ne date pas d’hier
et Katia n’en est pas le bout.

B anammupyemoM npuMepe yrmotrpeOiieHa pyccKast
C-peanus — MHTEpPTEKCTyallbHOE BKIIIOUEHHE (LIUTaTa) U3
ctuxotBopenust Kossmel [IpyTroBa. [lepeBoaunk ncnoss-
3yeT IpUeM NEepeKoAUPOBaHUS (ZOCIOBHOIO MEPEBOAA)
IUTaThl Ha GPAHILY3CKUI S3BIK, YTO MIPUBOAUT K yTpare
BaXHON UMIUTMIIUTHON HH(POPMALIMHU: B CTUXOTBOPEHUHU
toHkep LIMUT X0ueT 3acTpenuThes. DTU CIoBa JIpyra
IJIABHOTO T€POs OKa3bIBAIOTCS IMTPOPOUECKUMH, TaK KaK B
KOHIIe TToBecTH «MuTnHa m000BE» IIABHBIH Tepoit
JICHCTBUTEITLHO CTPETISICT B ce0sl M3-32 HECYACTHOM JTFO0-
BU. [laHHBII IpuMep ABIAETCS IPKUM IIOATBEPKACHUEM
TOTO, UTO JJISI JIMUMHHAIINH JIJAKYH HEOOX0AUM HHTEPIIpE-
TATUBHBIN TOIXOA K TEKCTOBOMY (hparMeHTy, YIUTHIBA-
IO KaK JIMHIBUCTUYECKHE, TaK U SKCTPATMHI'BUCTHU-
yeckue 3HaHwms [7, ¢. 9].

e TTocpenctBom ¢paniry3ckoii C-peanuu, co3naBa-
€MO¥ C TOMOIIBIO TPHEMOB J1I00aBIICHHSI ¥ SKCTUTUKAIINH,
Hanpumep:

UT: .. .pewinu, koneuno, exams no coceoHuM ycaos-
oam psasiceHbImMU.

IIT: ...selon la coutume nous décidimes tous... de
nous déguiser et de faire la tournée des manoirs voi-
sins.

B nanHOM mpuMepe ONMUCHIBAETCS TPaIUIIMOHHBIN
pycckuii 0ObIuail — meHue KOJMSI0K B COCEICKHX JA0Max
Ha PoxxnectBo. [TockonbKy Takoi Tpaauiuu Bo (paH-
IIy3CKOH JIMHTBOKYJIBTYPE HE CyIIECTBYET, B COZHAHUU
yutatens [1T Bo3HUKaeT KyabTypoJornyecKast JJaKyHa,
KOTOpasi SITUMHHHUPYETCS] TMIEPEBOTINKOM C TTOMOIIHIO
«cBomx» C-peanwit (TOCH. «odembcsi 6 KOCMIOMbL U
obvexamwv coceonue ycadvowvly U «no mpaouyuuy). On-
Hako C-JTakyHa B CO3HaHUH (PPaHITy3CKOTO PCIUIICHTA
YACTUYHO COXPAHSETCSI, TAK KaK IEPEBOAYHK HE TIOJTHO-
CTBIO SKCIUTULHUPYET CYTh TPAAULMU (HAIPUMEp, Lieb
TTOE3/IKH ).

* [TocpencTBoM pycckoil L-peanuu u ¢paniry3ckoit
C-peanuu, HapuMep:

WUT: A ucmunno cmpadan npu 3mux euHvix yuma-
max u3 llledopuna 06 Hyodywkax, o zopooe I'nynoge.

[1T: Je ne pouvais pas souffrir non plus de les enten-
dre, a chaque instant, citer le livre de Chtchédrine sur
la ville de Gloupov.

*Monooou Bynun ne mooicem gvimepnems peuil c60-
ux mosapuweli, 8 KOMopwvix 602amcmeo CoOepI’HCAHUs
knueu [ledpuna ceéooumces k panamuunoil nponazamnoe,
HAanpagieHHou npomue 2yoepHamopa, cumMeoid YeHmpa-
JIU30BAHHOT 61ACMU U MEMAaPOPULHO20 U300padiceH s
yaps.

B nanHoM mpumepe conepkaHue (paHIy3CKOM
C-peanuu OKa3bIBaCTCA 10CTATOYHBIM IS 3aTIOJTHEHUS
KYJIBTYPOJIOTHYECKOH JIaKyHbI, TaK KaK B HEM KCILIHU-
LUPYETCSi OCHOBHOE COJIEPIKaHNE MTPOU3BEICHUS U -
eTCsl JINTEepaTypoBeUSCcKasl cripaBka 00 0COOCHHOCTSX
BOCTIpUSITHS 3TOTO Tipon3BeneHust M. A. ByHuasiM.

3. TekcTOBBIE JAKYHBI, BO3HUKAIOIINE BCICACTBHIC
CHCIU(HIKH TEKCTA KaK HHCTPYMEHTa o0mieHust (comep-
kaHue, popma pUKcaMy U BOCIPOHU3BEICHUS MaTCPH-
aja, OpUMEHTAlMsl €r0 Ha ONpPEIeNICHHOrO PEeLUIHEeHTa,
0COOCHHOCTH MOATUKH aBTopa). OHU 00YCIIOBIICHBI Ha-
JUYKEM B TeKcTe pycckux L- u C-peanuii, KoTopsie mo-
POXKIAIOT B CO3HAHUU (PPaHILy3CKOTO YUTATENS COOTBET-
ctBeHHO L- 1 C-nakynsl. Ux anumunanms B I1T ocymiect-
BIISIETCS CIICAYIOLIMMHE CIIOCOOAMHU.

* [TocpenctBom dpanity3ckoit C-peasinu, SKCIUTHIIHI-
pyroleii 3HaueHne pycckoit. Hampumep:

UT: — To-to mansiii-to nypak! Ioyuun 6wt ee no-
pyceku!

IIT: — 1l n’est pas malin non plus, le gars ! Moi, j’y
ferais la lecon... je veux dire une bonne raclée, a la
russe!

B aHanusupyeMoMm npumMepe aBTOp CO3HATEIbHO
OCTaBJIsIeT UMILUTMIIUTHYIO HH(DOPMAIIHIO O TOM, YTO «70-
PyccKuy 03HAYACT «C TPUMEHEHUEM (PU3UUECKOM CHITBD).
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Koppenayus peanuii u naxyn npu nepesooe xy00iucecmeenHo2o mekcma

Ero nenp B JaHHOM KOHTEKCTE — MOKA3aTh KECTOKOCTh
KPECThSHCKUX HPAaBOB, NOO YUTATENb, IPUHAICKAIINAN
K PYCCKOH KYJBType, Toke 0e3 Tpyaa pacimupoBbIBacT
UMIDTALATHBIA CMBICT (hparMenTa. [lepeBomunk, Nemoms-
3ysl «CBOKO» C-peanuto — SKCIUIMKAIIUIO, BBIBOJIUT «HA
MMOBEPXHOCTH» UMILTUIIUTHBIC CMBICIIBI U 00ECIIeYHBACT
aJICKBaTHYIO MHTEpIIpPETaI0 TEKCTOBOTO (parMeHTa
HWHOKYJIBTYPHBIM PELIUITUEHTOM.

* [TocpenctBom «(ppaniysckoit» C-peanuu (pyHK-
LIMOHAJILHOTO 9KBUBAJICHTA), HAIIPUMED:

UT: Agocw s ne 6opona, ecmo ooopona!

IIT: Pour les ragots, crois-m’en, j’ai du répon-
dant!

B nanHOM npuMepe TEKCTOBas JlaKyHa CO3/1aeTcs
BCJICJICTBHE OCOOCHHOCTEH pPEUYCBON XapaKTEPUCTHKU
MIEPCOHAKEH-KPECThSIH, KOTOpasi W300MIYIOT TIOCTIOBH-
namu 1 noroBopkamu. B TIT ncnonb3yercst TeKCTOBBIN
9KBUBAIEHT (JI0ci. «YTO KacaeTcs CIUIeTEeH, TOBEPh, MHE
€CTh, YTO OTBETUTH) ), KOTOPHIH MEpeAaeT Ty K€ MBICIb,
yto 1 UT. [Ipu 3TOM OH HE ABISETCS CIOBAPHBIM COOT-
BETCTBUEM HCKOMOM TIOCIIOBHUIIBL, @ CO3/1a€TCsl IEPEBOJI-
YUKOM C YYETOM KOHTEKCTa C MCIOJIb30BAaHUEM JIEKCH-
YECKHX CPEJCTB sI3bIKa miepeBoaa [§, ¢. 18—19].

4. JlakyHbl, BbI3BaHHbIE OIIHOKAMY NT€PEeBOTYHKA,
WJIN IeBHAHTHBIE [9] IaKyHBbI: BO3HUKAIOT B PE3yJIbTa-
TE HENPaBUJIHLHON HHTEPIPETAIIH IEPEBOTIUKOM (par-
MeHTa UT, orcyrcTBHEM MM HEAOCTATOUHOCTBIO 3KC-
TUTHIMPOBAHHOH KyJIETYPHO CTIEIM(PHIHON HH(OPMALIIH.
[Tono6HbIe JIaKyHBI BOSHUKAIOT M COXPAHSIOTCS B CO3HA-
Huu peuunuenta [1T B cnenyromux cirydasix.

* 3anonnenue L-, R-, C-makyHBl OoCyIecTBIseTCS
MOCPEJCTBOM CBoOel L-peanuu, oOpa3oBaHHON MyTeM
KaJIbKUPOBaHMSL, HAIPUMED:

UT: Omo monvko Ilodcmenve, 20e noaa 6oaHu-
cmul...

IIT: C’est seulement Podstépié, le Dessous-du-
Steppe, ou les champs sont onduleux (doca. «nuz cme-
nuy)...

B nmanHOM mpuMepe mcronb3oBaHHE (ppaHITy3cKon
L-peanuu cnemyeT npu3HaTh HeaIeKBaTHBIM aBTOPCKOMY
3aMBICITY, TaK KaK Y (DpaHITy3CKOTO YHTATEIs COXpaHsIeT-
csi C-JaKyHa: OCTaeTCsl HEMTOHATHBIM, YTO TaKOe «HU3
CTeNH, YTO B HEM OTIIMYHOTO OT CaMOW CTENH WIIHU ee
«BEpXay.

* B KOMMEHTapHH HET JOCTaToyHoi MHpopManuu
JUIA SITMMHUHALIMY JIAKYHbI, HAalIpUMeEp:

UT: «/leeyuika nena 6 uepkosHom xope», — c oenam-
HOU, HeyMepeHHOU HausHOCmblo yumana Kams o kaxoui-
mo 6yomo 6vl aneenbCKu HeBUHHOU OesyUIKe.

[IT: «La jeune fille, a I’église, chantait dans le
choeurn®, récitait Katia (ou plutot, cela aussi elle le
chantonnait) avec une fausse naiveté, exagerée, il était
question d’une jeune fille a 'innocence angélique.

* Cmuxomeopenue A. Broka (1880-1921).

B ananusupyemoM npumepe ciiefyer roBOpUTb O
coxpanenuu B [IT acconaTuBHO-KyIBTYPOIOTUYECKOI
nakyHbl. Coneprkanue ctuxorBoperus A. A. bioka Bbl-
3bIBACT y YMUTATEINs aCCOLMALUM YUCTOTHI, JOOPOTHI U
HENOpO4YHOCTH. MaHepa JeKiIaMalui 3TOr0 CTUXOTBO-
peHHs TIaBHOM repouHeil moBectu «MUTHHA JIFOOOBBY
Kareit packpbiBaeT OCHOBHBIE UEPTHI €€ XapaKTepa — He-
CEpPBE3HOCTh, BETPEHOCTh, IOPOYHOCTH (MOKHO TOBOPUTH
00 aHTHTE3€e C reponHel cTuXoTBOpeHns A. A. bioka).
B IIT sta nMmrmumuTHas HHOOPMAIHS HE SKCIUTAIIPY-
etcsi, 6onee TOro, U3-3a CHHTAKCHYECKUX TpaHchopMma-
it uckaxaercs uaes UT (cp: UT «o kakoii-mo 6yomo
Obl aneenveku nesunnol degyuikey v I11T: «il était ques-
tion d’une jeune fille a 'innocence angélique» — noci.:
«peyb 11U1a 00 aHTeJIbCKU HEBUHHOM MOJIOZION JIEBYIITKE» ).
Takum 00pa3om, MepPeBOAUECKOTO KOMMEHTAPHS OKa3bI-
BAeTCs HEAOCTAaTOYHO, YTOOBI SKCILTUIIMPOBATH KYJIBTYP-
HO CIIEIU(UYHBIE CMBICIIBI HHTEPTEKCTYaIbHOTO BKIIIO-
4eHUs!, 00JIaIaI0IIEr0 BBICOKOH CTENEHBIO «YKOPEHEH-
HOCTH B KynbType» («encrage culturel») [10, c. 86]
C-peanuu UT, nosromy ummunursas C-nakyHa coxpa-
HSIETCSI.

* B IIT BBOOMTCS «uy)ash» L-peanus 6e3 KOMMEHTa-
pus, BcieacTBUe dyero Bo3HukaeT R- u C-nakyHa B co-
3HAHUH (PPAHITY3CKOTO YATATEIIS:

WUT: 30n0moii ukenocmac, oopasa 6 3010meix oKkia-
oax...

IIT: l’iconostase dorée, les icones revétues d’or...

B nanHoM npumepe riyOuHa SITUMHHALUU JAKyHBI
OyZeT 3aBUCETh OT CTENEHH 3HAKOMCTBA (DPAHILY3CKOTO
PELMIIUEHTA C PyCCKOM JTMHIBOKYIBTYPOIL.

AHanmu3 SMITUPUYECKOTO MaTepHaa Mo3BOJIMII ClIe-
JIaTh CIIEAYIONINE BBIBOABI. 3aIIOIHEHNE U KOMIICHCAINS
nakyH B I1T, o6ycnoenennbix Haamuuem B UT jauHTBO-
KyJTBTYPHBIX PEAIHH, SBISIOTCSI HCOOXOAUMBIM YCIIOBH-
€M JIOCTHXKCHUS (PYHKIIMOHAIILHONH W MMIIPECCUBHOM
9KBHBAJEHTHOCTHU B IpOLIECCE NMEPEBOA Xy0KECTBEH-
goro texcra. DxBuBaneHTHocTh UT u IIT nocruraercs
MIPEUMYILECTBEHHO TOI/Ia, KOIIa CPEICTBOM IIMMUHALINT
JIaKyHbI BBICTYTIAET NepeBoaYeckuid merarekct. [Ipu arom
TyOHHA 3aM0THEHHS JIAKYHbI 3aBUCUT OT KOTHUTUBHOTO
Oaraka mepeBoAYMKa U TIIyOOKOTO TOHUMAHHUS UM KOT-
HUTUBHOTO KOHTeKcTa [11].

Hcnonp3oBaHue JUIsl 3aTIOTHEHUS JIAKYH PYCCKHX
L- u C-peanuii npencrasiseTcs HEJOCTATOYHBIM IS
noctmkenus >xsuBanentHoctd UT u IIT B cBsi3u co
C1aboM CTEMEeHbI0 3HAKOMCTBA (DpaHITy3CKOTO YHTATEIS
C pyccKoM JIMHTBOKYIIbTYypoid. Hanboiee s ek TnBHBIMU
SIBJISTFOTCST KOMITICKCHBIE CTIOCOOBI DIIMMUHAIINH JIAKyH:
«ayxas» L-peamust + «cosi» C-pearnust (mepeBoIIecKuit
METaTeKCT) (3anoTHeHHe); «aykas» L-peanws (3amonne-
Hue) + «cBos» R-peanus (komneHcanus). JlaHHble cro-
COOBI IO3BOJISIIOT B IOCTATOYHOM CTENEHHU SKCIUTULIUPO-
BaTh KyJIbTYpHO crielu(pUUHYI0 HHPOPMAIIHIO, COXpaHss
IIPU ATOM KYJIBTYpPHYIO CHEIM(PHUKY TEKCTa.
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C. IO. byneaxosa

JlaxyHbI 1 peaniu He0OXOMMO pacCMaTPUBATh CHC-
TEMHO, KaK KOMIJIEMEHTapHbIe MOHATHSA, YTO COOTBET-
CTBYET MX JIMHIBUCTHYECKOH npupozae. Takoit moaxon
M03BOJISIET BBISIBUTH KOPPENSLIMNA TUIIOB peajuil, JJaKyH
1 crioco00B ux anuMuHaImu. Kpome Toro, oH mo3Bosser
BHECTH OIpENICTICHHBI BKJIAJ B JAKyHOJIOTHIO, B 4acT-
HOCTH B TUTIOJIOTHIO JIAKYH U CIOCOOOB UX 2IMMHUHAIINH,
— BOIPOCHI, KOTOPBIE HA CETOAHSIIHUNA JAEHb OCTAIOTCS
HEIOCTAaTOYHO Pa3paObOTaHHBIMH B JIMHI'BUCTHKE.
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